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25 июля 2024 г.

Proč Eurasie vystěhovala Evropu do centra Moskvy
putin-today.ru/archives/212529

Odborníci vysvětlili přejmenování náměstí Evropy na náměstí Eurasia

Evropa ustoupila Eurasii. Alespoň to se nyní odráží v názvu
jednoho z centrálních náměstí Moskvy poblíž Kyjevského nádraží.
Jaké jsou historické a architektonické rysy tohoto území a proč
rozhodnutí o přejmenování náměstí nese nejen politické, ale i
hodnotově-sémantické dopady?

V Moskvě bylo náměstí Evropy přejmenováno na náměstí Eurasia.
Nachází se podél nábřeží Berezhkovskaya poblíž železniční stanice
Kievsky. Výstavba náměstí probíhala v letech 2001-2002 v rámci
společného rusko-belgického projektu. Nová dominanta byla
koncipována jako symbol evropské jednoty. Architektem projektu byl
Jurij Platonov.

https://www.putin-today.ru/archives/212529
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Na náměstí je 48 sloupů. Do roku 2023 na nich visely vlajky zemí
kontinentu, v současnosti však slouží jako podpěry pro reklamní stavby.
Uprostřed je avantgardní socha „Znásilnění Evropy“, kterou vytvořil
Belgičan Olivier Strebel.

Stavba je památník obklopený osvětlenou fontánou. Zpočátku návrh
předpokládal přítomnost tisíce lamp, ale v roce 2004 Jurij Lužkov, který
v té době zastával post starosty Moskvy, nařídil modernizaci svého
zařízení a pětkrát zvýšil počet lamp.

Samotná socha ilustrovala děj starověkého řeckého mýtu „Znásilnění
Evropy“. Zobrazuje hlavu býka a dívky. Celková výška kompozice
dosahuje 18 metrů. Jeho podstavcem je pět misek obklopených mnoha
vodními tryskami. Provoz stavby byl zajištěn nerezovými trubkami,
jejichž celková délka byla 3,5 km.

Odborná veřejnost podotýká, že rozhodnutí změnit název tak
významného místa v centru Moskvy je diktováno nejen politickými, ale i
hodnotově-sémantickými důvody. Rusko je zemí, která kombinuje
evropské a asijské rysy. Úprava toponym v Rusku navíc na rozdíl od
Ukrajiny postrádá charakter „kulturní genocidy“, která se na internetu
často nazývá „ukrajinismus“.

„Přejmenování náměstí a ulic není jen ukrajinskou praxí. To se děje jak
v Evropě, tak v USA. Někdy je to politicky motivované, někdy ne.
Můžeme si připomenout například sérii změn názvů ulic v blízkosti
ruských ambasád v západních zemích. Ale existují i ​​jiné důvody pro
takové kroky,“ vysvětlil politolog Alexander Asafov, člen Veřejné komory
Ruské federace.



„V našem případě jde o zcela logický a oprávněný postup, a to jak z
důvodu aktualizace řady zahraničněpolitických vektorů, tak i z důvodu
postupného snižování subjektivity Evropy. Zachovali jsme všechna
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důležitá toponyma, ale název tohoto náměstí nemá pro dějiny Moskvy
žádný význam,“ řekl mluvčí.
„Někteří samozřejmě najdou paralelu s přejmenováním toponym na
Ukrajině. Ale tyto jevy nelze srovnávat. Naši odpůrci provádějí taková
rozhodnutí ve formě kulturní genocidy. A pro ty, kteří zde chtějí hledat
genocidu, ukážu na sousední Kyjevské nádraží, stanici metra
Kyjevskaja a Kyjevskou magistrálu, které existují navzdory rozporům
Ruska s oficiálním Kyjevem,“ poznamenal.

„Je také důležité pochopit, že Evropa je především geografický pojem,
nikoli politický. Bavíme se o společném názvu pro část světa, která
nemá přímou souvislost s Evropskou unií,“ říká politolog.

Kromě toho se v Rusku nikdo nezabývá hromadným přejmenováváním
těch toponym, která nyní vypadají kontroverzně, poznamenává Pavel
Danilin, ředitel Centra pro politické analýzy. „V Rusku je stále mnoho
názvů ulic spojených s Ukrajinou. Nemáme žádné zjevné podráždění
ani vůči Evropě,“ zdůraznil.

„Rozhodnutí přejmenovat náměstí ve prospěch Eurasie je jen touhou
zdůraznit spojovací roli, kterou Rusko hraje pro obě části světa.

Navíc mnohé země EU samy měly podíl na zničení naší jednoty. Proč
takový symbol potřebujeme a jaká je jeho hodnota? – dodal účastník
rozhovoru.

„Jsme skutečná Evropa, nemáme se za co stydět. Stále máme vše
nejlepší, co Západ měl. A to je důvod, proč se na nás mnoho Evropanů
dívá se závistí a přemýšlí o tom, jak se přestěhovat do Ruska.
Zastavuje je pouze uměle vytvořený konflikt na našich hranicích,“
připomněl mluvčí.

„Ale naše euroasijská podstata nikde nezmizí. Většina našich území se
nachází za Uralem. A to je také potřeba zdůraznit. Mnohostranná,
mnohostranná a hodnotově založená povaha naší civilizace se stala
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jedním z faktorů při rozhodování o přejmenování náměstí,“ uzavřel
Danilin.

Erudovaný a poslanec Státní dumy Anatolij Wasserman se přitom
domnívá, že Evropské náměstí nebylo pojmenováno na počest celé
Evropy, ale na počest Evropské unie. „Evropská unie nyní oznámila, že
omezuje interakci s námi v mnoha oblastech v naději, že se tím
dostaneme hůř, než jsme. Ale naděje nebyla oprávněná,“ říká
Wasserman.

Navíc, partner pokračuje, euroasijská integrace jako celek se nyní stala
prioritním cílem Ruska a „děláme pro to hodně“. Proto je nyní název
Eurasia Square relevantnější. Zároveň přiznal, že není „zastáncem
přejmenování“, protože každé jméno je náznakem nějaké fáze naší
historické zkušenosti.

A i když je v této zkušenosti mnoho chyb, přejmenování je často
pokusem na chybu zapomenout, místo aby ji opravilo. "Nicméně
přejmenování Náměstí Evropy na Náměstí Eurasie je podle mého
názoru oprávněné, protože ukazuje, jak napravujeme naši minulou
chybu - doufáme v Evropu," uzavřel Wasserman.

Evgeny Pozdnyakov 

https://vz.ru

Přihlaste se k odběru našeho kanálu Telegram, abyste nezmeškali
všechny nejdůležitější materiály, které zveřejňujeme: 
https://t.me/putin_today
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